
English Learner Advisory Committee (ELAC)

Meeting # 2-Agenda

Comité Asesor de Aprendices de Inglés (ELAC)

Reunión # 2-Agenda

12/5/23

3:15 - 4:15 p.m.

Agenda Item Notes

I. Welcome and

Introductions/ Bienvenida

e Introducción

Mrs. Imperatrice welcomed everyone and introductions were made. /

La señora Imperatrice dio la bienvenida a todos y se hicieron las

presentaciones.

II. Call the meeting

to order/Llamar la

reunión al orden

Meeting was called to order by Mrs. Imperatrice at 3:16PM. / La

reunión fue declarada abierta por la Sra. Imperatrice a las 3:16

p.m.

III. Additions/deletions

of agenda items/ Llamado

para cualquier

adiciones/omisiones de

asuntos en la agenda

No additions or deletions to the agenda. / No se permiten adiciones

ni eliminaciones al orden del día.

IV. Public Input (15

min.) / Comentarios del

Público (15 min)

No public input at this time. / No hay comentarios del público en

este momento.

V. Reading and

approval of the

minutes/ Lectura y

aprobación de las minutas

ELAC Minutes Meeting #1_9.5.23. Motion made to approve minutes

by Jamie Maloney, seconded by Litzi Alvarez, all in favor, none

opposed. Motion carries. / Acta de la reunión de ELAC #1_9.5.23.

Moción hecha para aprobar las actas por Jamie Maloney, secundada

por Litzi Álvarez, todos a favor, ninguno en contra. El movimiento se

lleva a cabo.

NEW BUSINESS

VI. ELAC Basics /

Conceptos básicos de

ELAC

A. ELAC Norms/Normas de ELAC

a. Mrs. Imperatrice the ELAC Norms which covered

agreeing to demonstrate respect and courtesy, to build

cooperation, and to promote understanding. / Sra.

Imperatrice, las Normas de ELAC que cubrían el

acuerdo de demostrar respeto y cortesía, construir

cooperación y promover el entendimiento.

https://docs.google.com/document/d/1A6B3hL2yvWdf7ITMfGQ19ois5L9UA3iQDuuj1GyrWzg/edit?usp=sharing


B. Representative Purpose of the ELAC/representante Propósito

del ELAC

a. Mrs. Imperatrice shared that the purpose of

ELAC is to get information to parents and to get

parent feedback on how we help our students be

multilingual learners. We also will make suggestions

to the School Site Council for areas we see fit

for budget revisions and suggestions. / La Sra.

Imperatrice compartió que el propósito de ELAC es

brindar información a los padres y obtener

comentarios de los padres sobre cómo ayudamos a

nuestros estudiantes a ser estudiantes

multilingües. También haremos sugerencias al

Consejo Escolar sobre áreas que consideramos

adecuadas para revisiones y sugerencias del

presupuesto.

C. Parliamentary Procedures/Procedimientos Parlamentarios -

shard by Mrs. Imperatrice / fragmento de la Sra.

Imperatrice:

a. Bylaws/estatutos

b. Robert’s Rules/Reglas de Robert

D. Roles & Responsibilities of ELAC Officers/Funciones y

responsabilidades de los funcionarios de ELAC - shared

by Mrs. Imperatrice / fragmento de la Sra.

Imperatrice:

E. Nominations & Elections for ELAC Officers/Nominaciones y

elecciones para funcionarios de ELAC

a. Chairperson/Presidente

i. Litzi Alvarez was nominated by Jamie

Maloney, seconded by Angela Lindsay, all in

favor and motion carries / Litzi Álvarez fue

nominada por Jamie Maloney, secundada por

Angela Lindsay, todas a favor y la moción

fue aprobada.

b. Vice Chairperson/Vicepresidente

i. No nominations at this time. /No hay

nominaciones en este momento.

c. Secretary/secretario

i. Jamie Maloney nominated herself, seconded

by Angela Lindsay, all in favor, motion

carries / Jamie Maloney se nominó a sí

misma, secundada por Angela Lindsay, todos



a favor, la moción se lleva a cabo.

d. DELAC Representative/Representante de DELAC

i. Abilene Robles was nominated by Litzi

Alvarez, seconded by Jamie Maloney, all in

favor, motion carries / Abilene Robles fue

nominada por Litzi Alvarez, secundada por

Jamie Maloney, todos a favor, la moción

lleva

e. DELAC Alternate/Suplente de DELAC

i. No nominations at this time / No hay

nominaciones en este momento

VII. Needs Assessment/

Evaluación de necesidades

1. Review the survey questions & have parents complete the

survey/Revise las preguntas de la encuesta y haga que

los padres completen la encuesta

D. Due to low attendance the survey will be sent

out via ParentSquare. / Debido a la baja asistencia, la

encuesta se enviará a través de ParentSquare.

VIII. Annual English

Learner Data/Datos

anuales de estudiantes de

inglés

The following reports were shared by Mrs.

Imperatrice/ Los siguientes informes fueron

compartidos por la Sra. Imperatrice

A. Enrollment by English Language Acquisition status and

grade

B. Review of numbers/percents of EOs, IFEPs, ELs, RFEPs at

Dixieland

C. EL students by language, by grade

D. Implications of different languages at our site

IX. Single Plan for

Student Achievement

(SPSA) /Plan Único para

el Rendimiento Estudiantil

(SPSA)

Mrs. Imperatrice shared our Goals for our Single Plan

for Student Achievement / La Sra. Imperatrice

compartió nuestras Metas para nuestro Plan Único de

Rendimiento Estudiantil

A. Goal 1:

B. Goal 2: Demonstrate equity before equality, providing

resources based on student needs/Demostrar equidad

antes que igualdad, proporcionando recursos basados   en
las necesidades de los estudiantes.

C. Goal 3: Provide a high-quality education with aligned

curriculum & teaching/Proporcionar una educación de alta

calidad con un plan de estudios y una enseñanza alineados.

D. Goal 4:

X. ELAC Calendar/

Calendario de ELAC

Dixieland ELAC Meeting Dates:/Fechas de las reuniones de ELAC en

Dixieland:

https://docs.google.com/spreadsheets/d/1tnIY4dDdrb77behefx_BT5rtKqDy1ARsUdqUHsyydEg/edit?usp=sharing
https://docs.google.com/spreadsheets/d/1tnIY4dDdrb77behefx_BT5rtKqDy1ARsUdqUHsyydEg/edit?usp=sharing
https://docs.google.com/spreadsheets/d/1tnIY4dDdrb77behefx_BT5rtKqDy1ARsUdqUHsyydEg/edit?usp=sharing


3:15-4:15 pm ● February 8th/8 de Febrero

● April 9th/9 de Abril

● May 21st/21 de Mayo

XI. DELAC Rep Report/

Informe del

representante de DELAC

Mrs. Robles shared that they have discussed how to look at ELPAC

scores and qualifications for reclassification. They also discussed

the Title I budget that sites have and that 4th grade teachers

across the district are getting specialized ELD training to bring back

to their sites. /La Sra. Robles compartió que han conversado cómo

mirar los puntajes de ELPAC y las calificaciones para la

reclasificación. También discutieron el presupuesto de Título I que

tienen los sitios y que los maestros de 4to grado en todo el distrito

están recibiendo capacitación especializada en ELD para llevar a sus

sitios.

XII. Adjournment /

Finalizar

Meeting was adjourned at 4:03PM / La reunión se levantó a las 4:03

p.m.
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